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    Dívala jsem se na obraz před sebou a přemýšlela, co to, sakra, je. Mně to připadalo jen jako shluk různobarevných, tu a tam vystínovaných čar a čtverců. Zdálo se mi to povědomé. Vlastně jsem se domnívala, že mám někde schovaný pozoruhodně podobný obrázek, který mi Cole nakreslil, když mu byly tři. Přesto jsem pochybovala, že by za Coleovu kresbu někdo zaplatil tři sta sedmdesát pět liber. Taky jsem si nebyla jistá příčetností toho, kdo si za takovou sumu koupí plátno, které vypadalo, že bylo opřené u železniční trati právě ve chvíli, kdy nákladní vlak plný barev vykolejil a převrátil se.

    Když jsem se však letmo rozhlédla kolem sebe, viděla jsem, že většině návštěvníků galerie se to umělecké dílo líbí. Asi jsem nebyla dost inteligentní, abych ho pochopila. Ve snaze vypadat kvůli svému příteli kultivovaněji jsem nasadila zádumčivý výraz a přesunula se k dalším plátnům.

    „Hm, fajn, nerozumím tomu,“ ozval se vedle mě tichý a zastřený hlas. Poznala bych ho kdekoli. Slova vyřčená s americkým přízvukem pokulhávala v rytmu a ostřejší výslovnost souhlásek byla způsobená tím, že dotyčná osoba žila už téměř šest let ve Skotsku.

    Zmocnila se mě úleva. Sklonila jsem hlavu a setkala se s pohledem své nejlepší přítelkyně. Poprvé za večer jsem se zářivě usmála. Jocelyn Butlerová byla otevřená a kurážná Američanka, která se mnou obsluhovala za barem v pěkném elegantním podniku zvaném Club 39. Bar se nacházel v suterénu na jedné z nejznámějších ulic v centru – George Street – a společně jsme tam pracovaly už pět let.

    Moje poměrně malá přítelkyně oblečená v černých značkových šatech a botách značky Louboutin vypadala senzačně. Její přítel Braden Carmichael si s ní nezadal. Stál za Joss s rukou majetnicky položenou na jejím kříži a vyzařovala z něj sebejistota. Zasloužil si, aby po něm ženy slintaly touhou. Takového přítele jsem léta hledala, a kdybych neměla Joss tak ráda a Braden ji šíleně nemiloval, klidně bych se pokusila jí ho přebrat. Byl hodně vysoký, což by bylo pro ženu jako já ideální. Měla jsem sto sedmdesát sedm centimetrů a na podpatcích jsem byla ještě o něco vyšší. Kromě toho byl Jossin přítel přitažlivý, bohatý a zábavný. A k zbláznění Joss zbožňoval. Chodili spolu už skoro půldruhého roku a téměř jsem cítila, že se schyluje k nabídce k sňatku.

    „Moc ti to sluší,“ pochválila jsem ji a pokukovala po jejích křivkách. Joss na rozdíl ode mě měla velká ňadra a nepřehlédnutelné boky a zadek. „Jsem vám moc vděčná, že jste přišli. Oba.“

    „Mám to u tebe,“ zamumlala Joss, povytáhla obočí a přelétla pohledem po ostatních obrazech. „Jestli se mě dotyčná umělkyně zeptá na můj názor, budu si muset vymyslet nějakou důvěryhodnou lež.“

    Braden ji zmáčkl v pase a usmál se na ni. „Pokud bude malířka stejně pompézní jako její obrazy, proč bys měla lhát, když umíš být krutě upřímná?“

    Joss mu široký úsměv oplatila. „Máš pravdu.“

    „Ne,“ zavrtěla jsem hlavou, protože jsem věděla, že pokud jí to dovolím, opravdu to udělá. „Becca je Malcolmova bývalá přítelkyně a pořád jsou přátelé. Jestli se před ní zmíníš o Robertu Hughesovi, odnesu to já.“

    Joss se zamračila. „O Robertu Hughesovi?“

    Vzdychla jsem. „To byl známý umělecký kritik.“

    „Dobrý nápad.“ Joss se potměšile ušklíbla. „Copak se neříká upřímnost půl zdraví?“

    „Myslím, že je to čistota, zlato.“

    „Samozřejmě že je to čistota, ale upřímnost je určitě hned po ní.“

    Při tvrdošíjném záblesku v Jossiných očích se mi mírně sevřel krk. Joss byla osobnost, s níž musel každý počítat, a pokud měla nějaký názor nebo chtěla něco říct, bylo těžké jí v tom zabránit. Když jsem se s ní seznámila, byla neuvěřitelně uzavřená a nepletla se do soukromých záležitostí svých přátel, ale od doby, kdy poznala Bradena, se hodně změnila. Spřátelily jsme se a teď znala pravdu o mém životě. Byla jsem za naše přátelství vděčná, ale ve chvílích podobných této jsem si občas přála, aby to byla bývalá Joss, která si nechávala myšlenky i emoce pro sebe.

    Chodila jsem s Malcolmem Hendrym skoro tři měsíce a byl to pro mě dokonalý partner, laskavý, bezstarostný, vysoký – a bohatý. Byl nejstarší z mých „kořenů“, jak je Joss žertem nazývala, ačkoli v devětatřiceti nebyl zrovna starý. Přesto mu bylo o patnáct let víc než mně. Netrápilo mě to. Byla jsem přesvědčená, že je to možná ten pravý, a nechtěla jsem, aby Joss ohrozila vývoj našeho vztahu tím, že by urazila jeho přítelkyni.

    „Jocelyn,“ Braden ji znovu sevřel v pase a pokukoval po mně, jak bojuji s rostoucí panikou, „možná by ses měla dnes večer držet jisté etiky.“

    Joss konečně pochopila můj výraz a konejšivě mi položila ruku na paži. „Dělám si legraci. Budu se chovat co nejlíp, slibuju.“

    Přikývla jsem. „Jde mi jen o to… že zatím všechno klape dobře.“

    „Malcolm vypadá jako slušnej chlap,“ souhlasil Braden.

    Joss hrdelně zabručela, ale nevšímali jsme si toho. Dávala svoje mínění ohledně výběru mého přítele jasně najevo. Byla přesvědčená, že Malcolma využívám a on zas využívá mě. Skutečně byl štědrý, a to jsem potřebovala. Ještě důležitější však bylo, že jsem ho měla doopravdy ráda. Od Johna, své „první“ lásky, když mi bylo šestnáct, jsem se zamilovávala do přitažlivých mecenášů, kteří pro mě a pro Colea znamenali jistotu. Johna tehdy unavilo, že hrál za mou rodinou až druhé housle, a po půl roce mi dal kopačky.

    Byla to pro mě cenná lekce.

    Taky to nastolilo další podmínky, které jsem u přítele hledala – musel být ctižádostivý, pracovitý, mít dobré zaměstnání a slušný příjem. Ať už jsem dřela jakkoli, nikdy bych si nevydělala tolik, abych zajistila své rodině stálou budoucnost. Byla jsem však natolik hezká, abych si zajistila schopného a nadaného muže.

    Po několika letech, když jsem se vzpamatovala ze žalu z neúspěšného románku s Johnem, vstoupil do mého života Callum – třicetiletý, vzdělaný, inteligentní a bohatý advokát. Byla jsem odhodlaná dosáhnout toho, že bude můj poslední partner, a tak jsem se stala tím, co jsem považovala za dokonalou přítelkyni. Zvykla jsem si vydávat se za někoho jiného, zvlášť proto, že to zjevně fungovalo. Callum si chvíli doopravdy myslel, že jsem dokonalá. Žili jsme spolu dva roky – dokud mezi nás moje tajnůstkaření o rodině a neschopnost se otevřít nevrazily hluboký klín a neopustil mě.

    Trvalo mi několik měsíců, než jsem se přes Calluma přenesla… a když se mi to podařilo, vběhla jsem do Timovy náruče. To bylo hrozné rozhodnutí. Tim pracoval pro nějakou investiční společnost, byl nudný a sebestředný, takže jsem mu dala kvinde já. Pak přišel na řadu Steven. Steven byl prodejní ředitel jedné pochybné společnosti zabývající se podomním prodejem. Pracoval dlouho do noci, což – jak jsem si myslela – by mohlo fungovat v náš prospěch, ale nebylo to tak. Joss se domnívala, že se na mě Steven vykašlal, protože jsem kvůli rodinným závazkům nebyla schopná v ničem se mu přizpůsobit, ale pravdou bylo, že jsem se já vykašlala na Stevena. Vyvolával ve mně pocit méněcennosti a jeho poznámky o mé celkové nepoužitelnosti ve mně probouzely příliš mnoho vzpomínek. A i když jsem si sama myslela, že kromě vzhledu nemám co nabídnout, pokud totéž opakuje váš přítel a nakonec vás přiměje k tomu, že si připadáte jako placený doprovod, je na čase to skončit.

    Od lidí jsem toho snesla hodně, ale měla jsem jisté hranice, a čím jsem byla starší, tím byly nepřekonatelnější.

    Malcolm byl jiný. Nikdy jsem se s ním necítila jako husa a náš vztah příjemně plynul.

    „Tak kde je ten loterijní zázrak?“

    Vrhla jsem letmý pohled přes rameno, aniž bych si všímala Jossiny jízlivosti, a hledala jsem ho. „Nevím,“ odpověděla jsem.

    Malcolm byl pro mě terno, protože to byl právník, který měl navíc štěstí v loterii. Před třemi lety vyhrál Euromiliony a zanechal kariéry, aby si začal vychutnávat nový život milionáře. A protože měl ve zvyku být neustále v jednom kole, rozhodl se, že zkusí štěstí v developerské branži, a teď pronajímal několik nemovitostí.

    Stáli jsme ve starodávné budově z červených cihel se špinavými okny tvořenými řadami malých obdélníků, která by člověk čekal spíš ve skladišti než v umělecké galerii. Uvnitř to však působilo velkolepě. Podlahy z tvrdého dřeva, jasné osvětlení a přepážky, na kterých byly pověšeny obrazy, tvořily ideální výstavní síň. Malcolm se rok před výhrou rozvedl, ale pohledný a bohatý muž pochopitelně přitahuje mladé ženy, jako jsem já, a brzy narazil na Beccu, vychytralou šestadvacetiletou irskou malířku. Několik měsíců spolu chodili a i po rozchodu zůstali dobrými přáteli. Investoval do jejího umění a pronajal kvůli ní galerii jen pár bloků od mého bývalého bytu v Leith.

    Musela jsem přiznat, že galerie i výstava obrazů dělají dojem. I kdyby mi to umění nic neříkalo.

    Malcolmovi se podařilo sehnat několik soukromých kupců, kteří slavnostní zahájení Bečiny nové výstavy navštívili, a k nim její obrazy naštěstí promlouvaly. Hned po příchodu se mi na celý večer ztratil z očí. Začalo to tím, že k nám přiběhla Becca v kovově lesklých legínách a volném svetru, bosýma nohama našlapující na studenou dřevěnou podlahu. Nervózně se na mě usmála a pak popadla Malcolma za ruku a požádala ho, aby ji šel představit hostům. Já zatím obcházela galerii a přemýšlela, jestli nemám umělecký vkus, nebo zda jsou tyhle obrazy prostě mizerné.

    „Napadlo mě, že bych koupil něco do bytu, ale…,“ Braden tiše hvízdl, když uviděl cenovku na plátně, před kterým jsme zrovna stáli, „ze zásady nepřeplácím, když kupuju hovno.“

    Joss se ušklíbla a souhlasně přikývla. Usoudila jsem, že bude nejlepší změnit téma, než jeden z nich povzbudí toho druhého k vyložené hrubosti, a zeptala jsem se: „Kde jsou Ellie s Adamem?“

    Zlatíčko Ellie dokázala na všem vidět něco dobrého. Taky se jí dařilo krotit nabroušené jazyky nejlepší přítelkyně i svého bratra, a právě proto jsem ji pozvala.

    „Dnes večer zůstali doma,“ odpověděla Joss se znepokojivou vážností. „Dostala výsledky z magnetické rezonance. Samozřejmě je Ellie v pořádku, ale znovu si tím všechno připomněla.“

    Od chvíle, kdy Ellie podstoupila operaci mozku kvůli odstranění nezhoubného nádoru, který jí působil fyzické obtíže a záchvaty, uplynulo něco přes rok. Tehdy jsem ji ještě pořádně neznala, ale jednou během její rekonvalescence vtrhla Joss ke mně do bytu a z toho, co mi vyprávěla, jsem pochopila, že je to pro všechny velmi těžké období. „Pokusím se u ní brzy zastavit,“ zamumlala jsem a přemýšlela, jestli se mi podaří najít si na to čas. Při dvou zaměstnáních, péči o matku a Colea a doprovázení Malcolma, kdykoli mě chtěl někde mít, jsem vedla dost hektický život.

    Joss přikývla a svraštila čelo. O nikoho si nedělala větší starosti než o Ellie. Tak dobře, možná nejen o ni, pomyslela jsem si a střelila pohledem po Bradenovi, který se také znepokojeně mračil.

    Braden byl pravděpodobně ten nejstarostlivější bratr, jakého jsem kdy poznala, ale protože jsem dobře věděla, co to znamená chránit mladšího sourozence, nemohla jsem si z něj utahovat.

    Ve snaze vytrhnout je z ponurých myšlenek jsem v žertu prohodila, jak příšerný den jsem měla dnes v práci. Úterky, čtvrtky a pátky večer jsem chodila na směny do Clubu 39 a pondělky, úterky a středy jsem přes den pracovala jako sekretářka pana Meiklea, účetního firmy Meikle & Young. Pan Meikle byl náladový hňup, a protože „sekretářka“ bylo vlastně jen nóbl označení holky pro všechno, trpěla jsem neustálými výlevy jeho vznětlivosti. Někdy to bylo v pohodě a vycházeli jsme skvěle, jindy, jako dnes – „nepoznáte svou prdel od lokte,“ tak zní přesná citace –, jsem byla prostě k ničemu. Moje neužitečnost zřejmě dosáhla vrcholu – kávu neměl dost oslazenou, prodavačka v pekařství nevyslyšela mou žádost, aby mu odstranila rajčata ze sendviče, a neposlala jsem dopis, který mi pan Meikle zapomněl dát. Naštěstí zítra jsem měla od Meiklea i od jeho jedovatého jazyka pokoj.

    Braden se mě znovu pokusil přesvědčit, ať od Meiklea odejdu a začnu na půl úvazku pracovat v jeho realitní kanceláři, ale odmítla jsem, stejně jako jsem v minulosti odmítala řadu Jossiných nabídek na pomoc. Ačkoli jsem mu byla za tu laskavost vděčná, hodlala jsem si život řídit sama. Pokud člověk spoléhá na někoho, koho má rád, a v něčem tak důležitém do něj vkládá svou důvěru, nevyhnutelně se dočká zklamání. A já nechtěla, aby mě Joss a Braden zklamali.

    Braden mi tentokrát ještě neodbytněji vypočítával, jaké výhody by mi práce u něj přinesla. Najednou jsem ucítila, jak mi na zátylku vstávají vlasy. Napjatě jsem pootočila hlavu, takže Bradenova slova zněla mnohem tlumeněji, a zjišťovala jsem, kdo nebo co upoutalo mou pozornost. Zalétla jsem pohledem na druhou stranu místnosti, upřela oči na muže, který si mě nepokrytě prohlížel, a zatajila jsem dech. Naše oči se setkaly, a i když jsem si uvědomovala, že je to nesmysl, měla jsem pocit, že na mě to spojení působí téměř fyzicky. Jako by mě vědomí o jeho přítomnosti doslova přimrazilo. Zrychlil se mi srdeční tep a v uších mi hučelo.

    Byli jsme od sebe dost daleko, takže jsem nerozeznala barvu jeho očí, ale byly zamyšlené a zkoumavé. Měl svraštělé čelo, jako by ho elektrické napětí mezi námi mátlo stejně jako mě. Proč mě vlastně tolik zaujal? Nepředstavoval typ, na které jsem obvykle letěla. Přesto byl pohledný, měl rozcuchané tmavě blonďaté vlasy a sexy strniště. Byl vysoký, i když ne tolik jako Malcolm, pravděpodobně něco málo přes sto osmdesát. V podpatcích, jaké jsem měla dnes večer, jsem ho nejspíš o pár centimetrů převyšovala. Všimla jsem si svalů na jeho bicepsech a vystupujících žil na pažích, protože i když teprve končila zima, měl na sobě jen tričko. Nebyl tak mohutný jako muži, s nimiž jsem obvykle chodila, ale štíhlý a šlachovitý. Hm, šlachovitý bylo výstižné slovo. A zmínila jsem se o tom tetování? Nedokázala jsem rozeznat, co na něm je, ale viděla jsem na jeho paži barevný inkoust.

    A přitom se mi tetování nikdy nelíbilo.

    Přimhouřil oči a prohlížel si mě od hlavy k patě a zase zpátky. Otřeseně jsem se nadechla. Nejradši bych se nervózně zavrtěla, ačkoli obyčejně když si mě nějaký muž takhle podrobně prohlížel, jsem se na něj jen koketně usmála. Pak se očima vrátil k mému obličeji, přejel po mně posledním zvědavým pohledem a odvrátil se. Omráčeně jsem sledovala, jak mizí za přepážkou, která rozdělovala galerii na jednotlivá oddělení.

    „Kdo to je?“ vytrhl mě z oparu Jossin hlas.

    Zamrkala jsem a s omámeným výrazem se k ní obrátila. „Nemám tušení.“

    Joss se uculila. „Vypadá senzačně.“

    Za ní se ozvalo zakašlání. „Cože?“

    Uličnicky jí zajiskřilo v očích, ale když se obrátila tváří v tvář svému zamračenému příteli, vypadala jako neviňátko. „Pochopitelně jsem to myslela z čistě estetického hlediska.“

    Braden zabručel a pevněji ji k sobě přitáhl. Joss se na mě zakřenila a já se neubránila úsměvu. Braden Carmichael byl praktický, přímý a hrůzu nahánějící byznysmen, a přece si ho Jocelyn Butlerová omotala kolem prstu.

    Stáli jsme tam asi hodinu, popíjeli zadarmo šampaňské a mluvili o všem pod sluncem. Někdy když byli spolu, jsem se cítila nesvá, protože oba byli velmi inteligentní a vzdělaní. Jen málokdy jsem měla pocit, že můžu k rozhovoru přispět něčím důmyslným nebo zajímavým, takže jsem se jen smála a užívala si, jak se vzájemně dobírají. Když jsem s Joss zůstala sama, bylo to jiné. Znala jsem ji líp než Bradena, takže jsem byla přesvědčená, že by nechtěla, abych se kvůli ní vydávala za někoho, kým nejsem. V mém životě to byla příjemná změna.

    Povídali jsme si s dalšími hosty a snažili se nedivit nadšení, které v nich umělecká díla vyvolávala. Pak se ke mně Joss omluvně obrátila. „Musíme jít, Jo. Promiň, ale Braden má zítra brzy ráno schůzku.“ Zřejmě na mně bylo vidět zklamání, protože zavrtěla hlavou. „Víš co? Zůstanu tady. Braden může jít sám.“

    Ne. To v žádném případě. Už jsem podobné situace přežila. „Jeď s Bradenem domů, Joss. Zvládnu to tu. Budu se nudit, ale dokážu to.“

    „Určitě?“

    „Ovšem.“

    Láskyplně mi zmáčkla paži a vzala Bradena za ruku. Kývl na mě a já mu to oplatila úsměvem a přáním: „Dobrou noc.“ Potom jsem je pozorovala, jak procházejí galerií k věšákům, kde visely kabáty hostů. Braden jako pravý džentlmen přidržel Joss kabát a pomohl jí, aby se do něj nasoukala. Než se obrátil, aby se také oblékl, políbil ji na vlasy. S rukou kolem jejích ramen ji odvedl do chladné únorové noci a mně se v hrudi rozrostla neznámá bolest.

    Letmo jsem pohlédla na zlaté hodinky, které mi Malcolm koupil k Vánocům, a jako vždy jsem přitom zalitovala, že jsem je ještě neprodala. Možná to byl nejdražší dárek, jaký jsem kdy dostala, a s našimi úsporami by udělal divy. Stále však existovala naděje, že můj vztah s Malcolmem přeroste v něco důležitého, a prodat hodinky by pak nebylo nutné. Ale nikdy jsem si nedělala moc velké naděje.

    Bylo čtvrt na deset. Trochu se mi zrychlil pulz a já zalovila v malé kabelce, napodobenině Gucciho, po telefonu. Žádné zprávy. Krucinál, Cole.

    Právě jsem odeslala esemesku připomínající Coleovi, aby mi hned po příchodu domů zavolal, když mi kolem pasu vklouzla ruka a do nosu mi vnikla lesní vůně Malcolmovy pěny po holení. Nebylo nutné zaklánět hlavu, abych se setkala s jeho pohledem, protože jsem měla víc než deseticentimetrové podpatky a stačilo se jen obrátit. Když se naše oči setkaly, zakryla jsem starost o Colea úsměvem. Na sobě jsem měla elegantní červené přiléhavé šaty Dolce & Gabbana, které mi Malcolm pořídil, když jsme spolu byli naposled nakupovat. Dokonale zvýrazňovaly mou štíhlou postavu a já je milovala. Bylo by smutné, kdybych je musela přidat na hromádku věcí na prodej.

    „Tady jsi.“ Malcolm se široce usmál, hnědé oči se mu rozzářily a přitom se mu v koutcích objevily přitažlivé vrásky. Měl husté, tmavé vlasy s mírně prošedivělými spánky. Neustále chodil v oblecích a ani dnešní večer nebyl výjimkou. Tentokrát měl krásný, na míru ušitý oblek ze Saville Row. „Myslel jsem si, že dnes večer přijdou tví přátelé, jinak bych tě tu nenechal samotnou.“

    Usmála jsem se a položila mu ruku na hruď. „Neměj starost, jsem v pohodě. Byli tu, ale museli odejít dřív.“ Pohlédla jsem na telefon, který jsem stále svírala v ruce. Kde Cole, sakra, je? V břiše se mi probudili šotci a znepokojeně pobíhali v mých útrobách.

    „Kupuju si jeden Bečin obraz. Pojď se mnou a předstírej, že je úžasný.“

    Uchechtla jsem se a pak mě okamžitě bodlo svědomí, takže jsem se kousla do rtu, abych ten zvuk potlačila. „Jsem ráda, že nejsem jediná, kdo tomu nerozumí.“

    Těkal očima po místnosti a pobaveně se zazubil. „Naštěstí se tihle lidé vyznají v umění víc než my, takže se mi moje investice přinejmenším vrátí.“

    Stále v objetí mě odvedl za několik přepážek, kde stála Becca pod monstrózním obrazem s barevnými cákanci. Když jsem viděla, s kým se hádá, skoro jsem klopýtla.

    S potetovaným chlápkem.

    Krucinál.

    „Není ti nic?“ Malcolm na mě pohlédl, a když vycítil moje napětí, zamračil se.

    Zářivě jsem se usmála. Pravidlo číslo jedna zní: Nikdy nedovol, aby tvůj přítel poznal, že si zdaleka nepřipadáš okouzlující a nejsi dobře naladěná. „Cítím se skvěle.“

    Potetovaný chlápek s rukou na jejím boku se na Beccu usmál a s konejšivým výrazem ji k sobě přitáhl. Jeho hříšný úsměv mi vyrazil dech, ale snažila jsem se ho nevnímat. Becca vklouzla do jeho objetí. Hlavou mi prolétlo, že když se tenhle lump usměje, každá žena mu všechno odpustí.

    Odtrhla jsem od něj oči a následovala Malcolma. Ten se po chvíli zastavil a dvojice se k nám obrátila. Becca měla růžové tváře a oči jí vzrušeně jiskřily. „Mě ani Cama si nevšímejte. Právě jsme se hádali, protože je to ignorant.“

    Nepohlédla jsem na něj, ale slyšela jsem, jak se uchechtl. „Tak to nebylo. Hádali jsme se, protože máme jiný názor na umění.“

    „Camovi se nelíbí moje obrazy,“ vybuchla Becca. „Copak nemůže být jako ostatní přátelé a aspoň mi lhát? Ne, je krutě upřímný. Třeba Malovi se moje díla líbí. Řekl vám, že si kupuje můj obraz, Jo?“

    Možná byste si mysleli, že budu na Malcolmovu zjevnou náklonnost k Becce žárlit, a dokud jsem neviděla její obrazy, doopravdy jsem trochu žárlila. Nejsem zrovna umělecky nadaná a nemaluju, netančím ani nezpívám. Umím jen vařit… Naštěstí jsem hezká, vysoká s nekonečně dlouhýma nohama a lidé mi stále opakují, že mám pěknou postavu a bezvadnou pokožku. S velkýma zelenýma očima, dlouhými, hustými blonďatými vlasy a jemnými rysy jsem přitažlivá a muži se za mnou otáčeli už od dospívání. Ano, moc jsem toho neměla, ale to, co jsem měla, jsem využívala ve prospěch své rodiny.

    Fakt, že Becca byla nádherná a ještě nadaná, mě trochu zneklidňoval. Co když Malcolma unavím a on se k ní vrátí? Ale díky jeho nepříliš nadšené reakci na její obrazy mě už jejich vztah tolik netrápil. Ne že by to dávalo smysl.

    „Řekl mi to. Dobrá volba.“ Usmála jsem se na něj a odhadovala, že by se nejradši rozesmál. Sklouzl rukou z mého pasu, uchopil mě za bok a já se k němu přivinula a krátce mrkla na telefon. Od Colea stále nic.

    „Tohle je Bečin přítel Cameron,“ promluvil najednou Malcolm. Rychle jsem zvedla hlavu a konečně, ačkoli jsem se tomu posledních několik vteřin vyhýbala, jsem na toho muže pohlédla. Naše oči se setkaly a já ucítila, jak mi po zádech opět přeběhl mráz.

    Měl kobaltově modré oči a pozorně si mě prohlížel, jako by mě svlékal donaha. Pak si všiml Malcolmovy ruky na mém pase a zřejmě dospěl k nějakému závěru, poněvadž sevřel rty a nasadil nepřístupný výraz.

    „Dobrý den,“ vypravila jsem ze sebe a on téměř neznatelně kývl hlavou. Dřívější plamen z jeho očí nenávratně zmizel.

    Becca si začala s Malcolmem povídat o obrazu, takže jsem využila příležitosti a znovu jsem mrkla na telefon. Uslyšela jsem pohrdavé ušklíbnutí, prudce jsem zvedla hlavu a pohlédla na Camerona. Nechápala jsem jeho znechucení ani svou náhlou potřebu povědět mu, ať se jde bodnout. Tváří v tvář nepřátelství nebo agresivitě jsem se většinou mlčky stáhla. V tomhle případě ve mně však jeho odsouzení probudilo touhu vrazit mu jednu pěstí a zlomit mu už tak nedokonalý nos. Poblíž kořene měl malý hrbolek, který by měl pěkný zevnějšek hyzdit, ale místo toho přispíval k drsnému vzezření.

    Kousla jsem se do jazyka, abych neudělala nějakou hloupost, a oči mi padly na jeho tetování. Na pravém předloktí měl krásným černým písmem vyobrazena dvě slova, která jsem nedokázala nenápadně rozluštit. Na levé paži měl podobný, tentokrát barevný obrázek. Vypadalo to jako drak, ale nebyla jsem si jistá, protože Becca se přivinula ke Cameronovu boku a výhled mi zakryla.

    Chvíli jsem přemýšlela, jak mohla vyměnit Malcolma, kterému bylo něco přes třicet a chodil v zakázkových oblecích, za Camerona, kterému bylo něco přes dvacet a měl hodinky Aviator ve stylu sedmdesátých let, kožené náramky, seprané tričko s obrázkem hardrockové kapely a ošuntělé džíny.

    „Male, ptal ses Jo na tu práci?“

    Zmateně jsem pohlédla na svého přítele. „Práci?“

    „Nech to být, Becco,“ utrousil Cameron. Jeho hlas vyvolal v mém těle záchvěv něčeho, co jsem si nechtěla přiznat. Zalétla jsem k němu pohledem a přistihla ho, jak se na mě bezvýrazně dívá.

    „Nesmysl,“ odpověděl Malcolm bodře a pak se na mě zamyšleně zadíval. „Pořád ještě hledáte v klubu barmana?“

    Hledali jsme. Craig, můj kamarád a kolega (a jednovečerní románek, protože po rozchodu s Callumem jsem byla úplně na dně), odjel do Austrálie. V úterý večer sloužil naposledy a naše šéfová Su si už týden zvala na pohovor zájemce o práci. Po Craigovi se mi stýskalo. Někdy to sice přeháněl s flirtováním a já (na rozdíl od Joss) jsem neměla odvahu okřiknout ho, aby sklapl, ale aspoň měl vždycky dobrou náladu. „Ano, proč?“

    Becca se dotkla mé paže a já pohlédla do jejího prosebného obličeje. Najednou mi připadalo, že i když je o několik let starší než já, kvůli širokým modrým očím, hladké pleti a pisklavému hlasu vypadá i mluví jako holčička. Těžko by se našel někdo rozdílnější než my dvě. „Cam je grafik. Pracoval pro jednu společnost, která měla na starosti marketing a propagaci známých obchodních značek po celé zemi, ale seškrtali jim rozpočet. Kdo přišel poslední, dostal výpověď jako první a Cam u nich nastoupil teprve před rokem.“

    Vrhla jsem na něj ostražitý, ale soucitný pohled. Není snadné přijít o práci.

    Přesto jsem nevěděla, co s tím mám já nebo pozice barmana společného.

    „Becco.“ Teď vypadal Cam vyloženě podrážděně. „Řekl jsem ti, že si to vyřeším sám.“

     

    Pod jeho pronikavým pohledem mírně zčervenala a já s ní najednou soucítila. Nebyla jsem jediná, komu naháněl strach. „Came, dovol mi, ať ti pomůžu.“ Obrátila se zpátky ke mně. „Snaží se…“

    „Snažím se najít práci grafika,“ přerušil ji Cam a modré oči se mu rozhořely vzteky. Najednou mě napadlo, že jeho špatná nálada možná vůbec nesouvisí se mnou, ale s jeho situací. „Malcolm říkal, že v Clubu 39 se uvolnilo místo, a já mám s prací barmana zkušenosti. Potřebuju se nějak protlouct, než si najdu něco jiného. Kdybyste mi sehnala žádost k vyplnění, ocenil bych to.“

    Dodneška jsem nepochopila, proč jsem se chovala vstřícně, ačkoli si mě svým postojem moc nezískal. Přesto jsem odpověděla: „Udělám něco lepšího. Promluvím s naší šéfkou a dám jí na vás kontakt.“

    Chvíli na mě upíral nečitelný pohled a nakonec pomalu přikývl. „Dobře, díky. Moje telefonní číslo je…“

    V tu chvíli mi v rukou zavibroval mobil a já se zadívala na displej.

     

    
      Už jsem od Jamieho doma. Přestaň panikařit. Cole.
    

     

    Napětí mě opustilo a já mu s povzdechem odepsala.

    „Jo?“

    Zvedla jsem hlavu a všimla si Malcolmova zvednutého obočí.

    Zatraceně. Camovo telefonní číslo. Jakmile jsem dostala zprávu od Colea, úplně jsem na něj zapomněla. Zčervenala jsem a věnovala Camovi plachý, omluvný úsměv, který odrazil chladným výrazem. „Promiňte. Vaše číslo?“

    Otráveně mi ho oddrmolil a já si ho naťukala do telefonu.

    „Zítra jí ho dám.“

    „To určitě,“ utrousil přezíravým tónem, který naznačoval, že nemám tolik mozkových buněk, abych si na to vzpomněla.

    Jeho chování mě pobuřovalo, ale nehodlala jsem se tím trápit. Teď, když jsem věděla, že Cole je v bezpečí v našem bytě na London Road, jsem se k Malcolmovi šťastně přitulila.
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    Becca se nepochybně snažila přemluvit Malcolma k tomu, aby s ní obešel celou galerii, a já se zatím vytratila k věšákům na kabáty, otočila jsem se zády k místnosti a zatelefonovala Coleovi.

    „Co je?“

    Ušklíbla jsem se nad tím, jak můj mladší bratr poslední dobou mluví do telefonu. Začínající puberta zjevně způsobila, že zásady slušného chování, které jsem se mu tak pečlivě snažila vštípit, přestávaly platit. „Cole, jestli mi budeš pořád takhle odsekávat, prodám Playstation na eBayi.“ Citelně jsem sáhla do našich úspor, abych mu k Vánocům tu herní konzoli koupila, a vyplatilo se to. Cole začínal být teenagerem, a to zřejmě znamenalo, že už nedokázal projevovat vzrušení. Když byl malý, snažila jsem se kvůli němu dělat Vánoce co nejvíc vzrušující, a čerpala jsem energii z toho, jak šíleně byl ze Santova příchodu šťastný. Ta doba zmizela v nenávratnu a mně to chybělo. Přesto pohled na Coleův široký úsměv, když rozbalil Playstation, mi ten pocit aspoň na okamžik vrátil. Dokonce mě poplácal po rameni a řekl mi, že jsem dobrá. Blahosklonný ňouma, pomyslela jsem si láskyplně.

    Cole vzdychl. „Promiň. Psal jsem ti, že jsem doma. Jamieho táta mě svezl autem.“

    Vydechla jsem úlevou. „Udělal sis domácí úkoly?“

    „Snažím se na nich pracovat, ale pořád mě někdo ruší paranoidními textovkami a telefonáty.“

    „Kdyby ses mi ozval, jak jsi slíbil, tolik bych tě neotravovala.“

    Jen zabručel. Na takovou odpověď jsem si už začínala zvykat.

    Kousala jsem se do rtu a nepříjemně se mi sevřel žaludek. „Jak je mámě?“

    „Je úplně mimo.“

    „Večeřel jsi?“

    „Pizzu u Jamieho.“

    „Nechala jsem ti tam Pop Tart, kdybys měl ještě hlad.“

    „Díky.“

    „Půjdeš si brzy lehnout?“

    „Jo.“

    „Slibuješ?“

    Další hluboký povzdech. „Slibuju.“

    Přikývla jsem, protože jsem mu věřila. Měl skupinku kamarádů, s nimiž hrával videohry, nezaplétal se do potíží, byl studijní typ a občas mi pomohl v domácnosti. Jako malý byl to nejrozkošnější, co se v mém životě kdy objevilo. Byl můj nerozlučný společník. Jenže pro dospívajícího chlapce se nehodí, aby se k starší sestře choval láskyplně, a já jsem se učila té změně přizpůsobit. Přesto jsem nenechala uplynout jediný den, aniž bych mu dala najevo, co pro mě znamená. V dětství jsem se té jistoty nikdy nedočkala, a tak jsem se hodlala postarat, aby to Cole věděl, i když mě považoval za cvoka. „Miluju tě, zlato. Takže zítra.“

    Zavěsila jsem dřív, než mi stačil znovu odseknout, a obrátila jsem se. Ostře jsem se nadechla.

    Přede mnou stál Cam. Díval se na mě a přitom vytahoval Bečin telefon z jejího kabátu, který visel na věšáku. Znovu přelétl pohledem po mé postavě a skončil na podlaze. „Nemusíte se mi na tu práci ptát.“

    Dopáleně jsem přimhouřila oči. Co na něm, sakra, je? Proč na něj takhle reaguju? Jako by mi snad záleželo na tom, co si o mně myslí! „Potřebujete někde pracovat, ne?“

    Jeho hluboké modré oči se opět setkaly s mým pohledem. Pozorovala jsem, jak si zakládá ruce na hrudi, a přitom se mu napjala čelist i bicepsy.

    Pod tričkem se mu rýsovaly pevné svaly.

    Neodpověděl mi slovy, ale vzhledem k jeho řeči těla jsem to ani nepotřebovala.

    „Takže se zeptám.“

    Beze slova vděčnosti – nebo pouhého přikývnutí – se odvrátil a já cítila, jak mě napětí začíná opouštět. A pak, když se zastavil a pomalu otočil zpátky, se ten nepříjemný pocit opět objevil, jako by někdo ucpal dřez zátkou.

    Cam neměl plná ústa, ale horní ret byl měkký a výrazně zakřivený, takže to působilo sexy. Jakmile však mluvil se mnou, rázem se to změnilo. Rty měl sevřené do úzké přímky. „Malcolm je dobrej chlap.“

    Můj pulz zrychlil. Měla jsem dost zkušeností s tím, jak na mě lidé nahlížejí, takže jsem věděla, kam se tento rozhovor bude ubírat. Jen jsem nechtěla, aby probíhal právě s tímhle mužem. „Ano, to je.“

    „Ví, že se scházíte s někým za jeho zády?“

    Fajn… Nečekala jsem, že to zajde sem. Přistihla jsem se, že si obranně zakládám ruce na hrudi a vytvářím tak jeho zrcadlový odraz. „Prosím?“

    Uculil se a asi popatnácté přejel očima po mojí postavě. Viděla jsem jiskru zájmu, kterou nedokázal zakrýt, ale tušila jsem, že ať už cítí k mému tělu jakýkoli obdiv, jeho nechuť převažuje. Upřel na mě tvrdé oči. „Abyste věděla, ženy vašeho typu dobře znám. V dětství jsem sledoval průvod úchvatných koček, které vcházely do života mého strýce a zase odcházely. Vzaly si, co mohly, a pak mu za zády zahýbaly. Nezasloužil si to, stejně jako si Malcolm nezaslouží zlatokopku s prázdnou hlavou, která si myslí, že psaní zpráv během rozhovoru je společensky únosné. A to, že si plánuje na zítřek rande s jiným mužem, zatímco její přítel stojí na druhé straně místnosti, je vrchol.“

    Snažila jsem se nevnímat, jak se mi při jeho bezdůvodném útoku stáhly útroby. Bůhvíproč mě jeho slova zasáhla. Ale místo aby probudil hanbu, která ve mně neustále dřímala, podnítil moje pobouření. Obvykle jsem podráždění a vztek potlačovala, ale nyní můj hlas neposlouchal mozek. Přála jsem si ho poplivat stejně jako on mě, ale nehodlala jsem to udělat jako husička s prázdnou hlavou, jak zřejmě očekával.

    Tak jsem se na něj zamračila. „Jak to s vaším strýcem dopadlo?“

    Zamračil se a já se připravila na další urážku. „S jednou takovou, jako jste vy, se oženil. O všechno ho obrala. Teď je rozvedený a až po uši se topí v dluzích.“

    „A kvůli tomu si myslíte, že mě můžete soudit? I když mě vůbec neznáte?“

    „Nemusím vás znát, zlato. Jste chodící klišé.“

    Potlačila jsem kypící vztek, popošla k němu a ponuře se ušklíbla. Když se naše těla přiblížila, snažila jsem se nevnímat, jak mezi námi syčí elektřina, ale bylo to marné. Nečekaně mi ztuhly bradavky a byla jsem ráda, že mám ruce položené na hrudi, takže to neviděl. Ostře se nadechl a díval se na mě tak pronikavě, že jsem mezi nohama ucítila nevítaný tlak.

    Ignorovala jsem tu absurdní sexuální přitažlivost a zamračila jsem se. „To z nás dělá pěknou dvojku. Já jsem morálně zkažená nána s prázdnou hlavou, která jde jen po penězích, a vy zase namyšlený a přehnaně intelektuálský snob.“ Ve snaze zakrýt rozrušení, které mnou projelo kvůli tomu, že jsem si výjimečně stála za svým, jsem o krok couvla. Záblesk překvapení v jeho očích mě uspokojil. „Taky umím soudit knihu podle obalu.“

    Nedala jsem mu šanci prohodit nějakou chytrou poznámku a chůzí modelky, abych zakryla své rozechvění, jsem prošla galerií, dokud jsem nenašla svého přítele. Becca si osobovala právo na Malcolmův čas už příliš dlouho. Došla jsem k němu a přejela mu rukou po zádech nebezpečně blízko jeho pozadí. Okamžitě se od Beccy odvrátil a zadíval se do mých planoucích očí.

    Provokativně jsem si olízla rty. „Už se tu nudím, zlato. Půjdeme?“

    Malcolm nevšímavě přešel Bečino podrážděné reptání, znovu jí poblahopřál k úspěšné výstavě a potom mě odtamtud odvedl, dychtivý dostat to, co mu moje oči slibovaly.

     

    Zasténal mi do ucha a s krátkými trhavými pohyby proti mým bokům konečně dosáhl orgasmu. Svaly na zádech se mu pod mýma rukama uvolnily a na vteřinu se na mě zhroutil a snažil se popadnout dech. Něžně jsem ho políbila na krk a on se odtáhl. Bylo milé vidět náklonnost, která mu čišela z očí.

    „Neudělala ses,“ poznamenal tiše.

    Ne, neudělala. Měla jsem příliš rozjitřený mozek a vzpomínky na večer, na Cama a na naši hádku mě odmítaly pustit ze spárů. „Udělala.“

    Malcolm sevřel rty. „Zlato, se mnou to nemusíš předstírat.“ Jemně mě políbil a se širokým úsměvem se odtáhl. „Postarám se o tebe.“ Chystal se do mě opět vniknout, ale zastavila jsem ho.

    „To není nutné.“ Začala jsem si sedat a Malcolm se ze mě skulil a lehl si na bok, aby mi ten pohyb umožnil. „Máš za sebou náročný den. Měl by ses trochu vyspat.“

    Položil mi velkou ruku na nahý bok a zabránil mi vstát z postele. Letmo jsem na něj pohlédla a v jeho očích spatřila znepokojení. „Stalo se něco?“

    Rozhodla jsem se mu zalhat. „Když jsem volala Coleovi, zdálo se, že matka má nějaké problémy. Jen si dělám starosti.“

    Malcolm se posadil a svraštil čelo. „Mělas mi to říct.“

    Nechtěla jsem ho zneklidňovat ani narušovat náš vztah, a tak jsem se k němu naklonila, políbila ho na ústa, odtáhla se a zadívala se mu do očí, aby věděl, že to myslím upřímně. „Chtěla jsem být dnes večer s tebou.“

    To se mu líbilo. Usmál se na mě a vtiskl mi rychlý polibek. „Dělej, co musíš, zlato.“

    Přikývla jsem, usmála se na něj a šla se rychle upravit. Nikdy jsem s Malcolmem nestrávila celou noc. Po sexu jsem ho opustila, protože jsem se domnívala, že to tak chce. Usuzovala jsem, že mu to tak vyhovuje. A protože mě nikdy nepožádal, abych zůstala, asi jsem si to myslela správně.

    Když jsem byla připravená k odchodu, Malcolm spal. Dívala jsem se na jeho silné, nahé tělo ležící na posteli a modlila jsem se, aby náš vztah vydržel. Zavolala jsem si taxi, a jakmile mi dvakrát zazvonil telefon na znamení, že už je před domem, tiše jsem odešla a snažila se nevnímat neklid, který se mě zmocnil.

     

    Téměř před rokem jsme se odstěhovali z velkého bytu na Leith Walk do menšího na London Road. Cesta do práce se mi tak jednou tolik prodloužila, a proto jsem většinou jezdila autobusem, místo abych chodila pěšky. Ušetřila jsem však za nájem, takže se to vyplatilo. Matka pronajala náš byt na Leith Walk, když mi bylo čtrnáct, ale povinnost ho platit padla brzy na mě a už to tak zůstalo. Když jsme nový byt dostali, byl v špatném stavu, ale podařilo se mi přesvědčit domácího, aby mi dovolil dát ho z vlastní kapsy do pořádku aspoň tak, jak jsem si z malého rozpočtu mohla dovolit.

    Za necelých deset minut po odchodu od Malcolma mě taxikář vysadil před domem a já vešla dovnitř. Po špičkách, aby mi podpatky hlasitě neklapaly, jsem vycházela po úzkém, tmavém schodišti k našemu bytu, aniž jsem si všímala vlhkých, sprejery počmáraných zdí. Byla jsem na ně zvyklá, schodiště u bývalého bytu bylo stejné. V takových prostorách se všechny zvuky hlasitě rozléhaly a od chvíle, kdy jsem poznala, jak mě dohání k šílenství, když mě probudí opilí sousedi ve veselém alkoholickém opojení a ženy s klapajícími podpatky, jsem si dávala pozor, abych cestu do druhého patra ušla pokud možno nehlučně.

    Vklouzla jsem do tmavého bytu, zula si boty a tiše jako myška došla po chodbě nejdřív ke Coleovu pokoji. Pootevřela jsem dveře a ve světle, které pronikalo pod závěsy, jsem rozeznala jeho hlavu vykukující zpod přikrývky. Teď, když jsem se na vlastní oči přesvědčila, že je živý a zdravý, moje starosti trochu polevily. Přesto mě obavy nikdy zcela neopustily – zčásti proto, že rodiče se o své děti bojí neustále, a taky kvůli ženě, která spala hned na druhé straně chodby v protějším pokoji.

    Vešla jsem do matčiny ložnice a našla jsem ji rozvalenou na posteli, s povlečením zamotaným kolem nohou a noční košilí vyhrnutou tak vysoko, že jsem vespod viděla růžové bavlněné kalhotky. Byla jsem vděčná, že si vzala spodní prádlo. Navzdory všemu jsem ji nemohla nechat mrznout, tak jsem ji rychle přikryla peřinou a potom jsem se natáhla po prázdné lahvi u její postele. Opatrně jsem ji zvedla, vyšla na chodbu a odnesla ji do malé kuchyně. Přidala jsem ji k ostatním a předsevzala si, že je na čase vyhodit obsah přepravky do kontejneru na sklo.

    Chvíli jsem se na lahve vyčerpaně dívala. Moje únava se měnila v hněv vůči nim i všem potížím, které nám působily. Jakmile začalo být jasné, že matka už o nic nejeví zájem, ani o řízení vlastní domácnosti, převzala jsem její povinnosti. Tehdy jsem platila nájem za třípokojový byt každý měsíc včas. Hodně jsem ušetřila, odpracovala spoustu hodin a nejlepší bylo, že matka se k mým penězům nedostala. Pak se to ale změnilo, peníze začaly být problém a dělalo mi starosti, jak Colea nakrmím a obléknu. Slíbila jsem si, že k takovému životu se už nikdy nevrátíme. A i když jsme v bance měli nějaké úspory, na dlouho by nám nevystačily.

    Snažila jsem se na většinu bývalého života zapomenout. Když jsem dospívala, strýček Mick – malíř a tapetář – mě brával s sebou, když pracoval u přátel nebo příbuzných. Pomáhala jsem mu, dokud se nepřestěhoval do Ameriky. Naučil mě všechno, co uměl, a já si ty chvíle vychutnávala. Na přetváření prostoru bylo něco uklidňujícího, téměř terapeutického. Takže občas jsem znovu vymalovala nebo vytapetovala byt – přesně jako když jsme se sem nastěhovali. Před pouhými několika měsíci jsem potáhla hlavní stěnu v obývacím pokoji výraznou čokoládově hnědou tapetou s velkými modrozelenými květy. Ostatní tři stěny jsem vymalovala krémovou barvou a na naši starou krémovou koženou pohovku jsem koupila modrozelené a čokoládově hnědé polštáře. Ačkoli z té změny bude mít nakonec finanční prospěch někdo jiný, v prvé řadě jsem osmirkovala podlahu z tvrdého dřeva a obnovila její bývalou krásu. Byl to největší výdaj ze všech, ale vyplatil se. Byla jsem na náš byt, jakkoli přechodný, hrdá. Navzdory minimálním nákladům na další dekorace vypadal moderně, čistě a upraveně. Na takové místo by se Cole nemusel stydět přivést kamarády… nebýt naší matky.

    Většinou jsem to s Coleovou pomocí zvládala a byla jsem s naší situací smířená. Dnes jsem se však cítila psychicky na dně. Měla jsem dojem, že ačkoli se snažím zajistit klid a bezpečí, čím dál víc se od něj vzdaluju. Ale možná za to mohla jen únava, která mi přiváděla krev k varu.

    Usoudila jsem, že je na čase chytit druhý dech. Došla jsem na konec chodby, aniž jsem si všímala opileckého chrápání linoucího se z matčina pokoje, vklouzla jsem do svého pokoje a zavřela se před okolním světem. Byla to ta nejmenší místnost z celého bytu. Uvnitř se nacházela jen postel, skříň – většinu oblečení včetně hromádky připravené k prodeji jsem si nechávala v Coleově šatníku – a několik přeplněných knihoven. Sbírka mých knih se pohybovala v rozmezí od paranormálních romancí až po historickou literaturu faktu. Četla jsem všechno, absolutně cokoli. Ráda jsem se nechávala přenést do jiných světů, dokonce i zpátky v čase.

    Svlékla jsem si šaty a uložila je do pytle se špinavým prádlem. Jen čas ukáže, jestli si je budu moct nechat. V bytě bylo chladno, takže jsem se rychle převlékla do teplého pyžama a zaplula pod přikrývku.

    Po tak náročném dni jsem si myslela, že okamžitě usnu, ale nedařilo se mi to.

    Přistihla jsem se, že zírám na strop a stále znovu si v hlavě přehrávám Camova slova. Domnívala jsem se, že jsem zvyklá na všeobecný názor, že jsem k ničemu, ale jeho mínění se mi bůhvíproč zarylo do boku jako nůž. A přece jsem z toho mohla vinit jen sebe.

    Tuhle cestu jsem si vybrala.

    Převalila jsem se na bok a přitáhla si deku až k bradě. Nemyslela jsem si, že jsem nešťastná.

    Ale ani jsem si nebyla jistá, jestli jsem šťastná.

    Přesto pokud byl šťastný Cole, na ničem jiném nezáleželo. Naše matka byla špatná máma – a já před čtrnácti lety přísahala, že se o mladšího bratra postarám. Pokud z něj vyroste sebevědomý mladík, který si bude sám sebe vážit, a já mu budu moct dát všechno, co potřebuje, aby vykročil pravou nohou do života, nic jiného nebylo důležité.
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    S pocitem marnosti jsem se dívala na účet za elektřinu a pak jsem se rozhodla, že si ho budu muset prohlédnout ještě jednou, až nebudu tak unavená. Spala jsem jen několik hodin, než jsem kvůli Coleovi musela ráno vstávat, což jsem dělala vždycky, protože jsem ho ráda vyprovázela do školy. Potom jsem se vrátila domů a využila čas k tomu, že jsem poklidila, probudila matku aspoň na tak dlouho, abych jí pomohla umýt se a obléknout, a když jsem šla nakoupit něco k jídlu, nechala jsem ji sledovat nějakou hloupou talk show.

    Přimhouřila jsem oči na fakturu, ale pochybovala jsem, že se v ní vyznám. Nikdy jsem nechápala, jaký rozdíl je mezi jednotlivými tarify, ale ať byly spočítané jakkoli, tahaly mi peníze z kapes. „Zatracení vyžírkové,“ utrousila jsem, hodila papír na konferenční stolek a ignorovala Coleův pohled. Bratr měl na sobě stále školní uniformu. Od doby, kdy byl dost starý, aby mě začal napodobovat, jsem si v jeho blízkosti dávala pozor na jazyk a nenáviděla jsem, když mi občas něco vyklouzlo.

    Rozhodla jsem se tedy předstírat, že jsem nic neřekla, a doufala jsem, že to udělá taky.

    Prudce jsem se zabořila do gauče a zavřela oči proti světlu v naději, že to utlumí bolest, která mi bušila v hlavě.

    Cole se někam odšoural, otevřel zásuvku a pár vteřin nato mi přistálo na hrudi něco malého. Otevřela jsem oči a pohlédla na tu řízenou střelu.

    Žvýkačka Nicorette.

    Pobaveně jsem se ušklíbla. Zpoza řas jsem pohlédla na Colea, který mě seshora pozoroval. „Už nepotřebuju žvýkačku.“

    Zabručel a pokrčil rameny, což pro mě letos bylo čím dál známější gesto. „Když ses snažila přestat kouřit, nadávala jsi pořád.“

    Zvedla jsem obočí. „Skončila jsem s tím před čtvrt rokem.“

    Znovu udělal ten zpropadený pohyb rameny. „Co když to jen tak říkáš?“

    Nepotřebovala jsem však cigaretu. Potřebovala jsem se vyspat. Dobře, v minulosti bych si opravdu ráda zakouřila, ale zoufalství nakonec odeznělo – i nervozita, jako by každé moje nervové zakončení žadonilo o cigaretu. Přiznávám, že v prvních týdnech poté, co jsem s kouřením skončila, bych ji klidně vyškubla někomu přímo z pusy. Asi by pěkně znělo, že mou motivací bylo, že takhle je to správné. Ale ne. U některých přátel jsem viděla, jak se snaží přestat, a nechtěla jsem procházet podobnými muky. Měla jsem v životě dost starostí, aniž bych k nim přidávala ještě potlačování závislosti. Ne, přestala jsem kouřit kvůli tomu jedinému na světě, co pro mě něco znamenalo, a dotyčný si právě sedal zpátky na podlahu, kde měl před televizí rozložené komiksové obrázky.

    Cole mě požádal, abych přestala kouřit, už před lety, když poprvé zjistil, že cigarety jsou „nebezpečné“. Tehdy jsem ho neposlechla, protože mu bylo sedm, na ničem příliš nelpěl a zajímal se spíš o Iron Mana než o moje zlozvyky.

    Potom dětem při zdravovědě pustili před několika měsíci nechutné video o tom, jak kouření zanáší plíce a jaké následky to může mít, včetně rakoviny plic. Cole byl vždycky chytrý kluk. Ne že by nevěděl, že cigarety škodí. Na každé krabičce je nálepka s nápisem KOUŘENÍ ZABÍJÍ, takže kdyby si to neuměl přečíst, dělala bych si velké starosti.

    Přesto ho až do té doby nenapadlo, že kouření může zabít i mě. Přišel domů v bojovné náladě a všechny cigarety spláchl do záchodu. Ještě nikdy jsem u něj neviděla tak silnou reakci – měl téměř fialovou barvu a oči mu plály. Žádal mě, abych přestala kouřit. Nic jiného říkat nemusel – vyzařovalo to z celého jeho obličeje.

    
      Nechci, abys umřela, Jo. Nemůžu tě ztratit.
    

    Tak jsem přestala.

    Pořídila jsem si náplasti a žvýkačky a prožila příšerný absťák. Teď už jsem si žádné náhražky kupovat nemusela a vzhledem k tomu, že ceny cigaret pořád rostly, dost jsem ušetřila. Navíc se kouření stalo společensky nepřijatelným zlozvykem. Joss byla nadšením bez sebe, když jsem jí oznámila, že končím, a musela jsem přiznat, že bylo milé nemuset se dívat na její pokrčený nos pokaždé, když jsem se páchnoucí od cigaretového kouře vrátila z pauzy. „Je mi fajn,“ ujistila jsem Colea.

    Stále kreslil obrázky do komiksové knihy, kterou vytvářel. „Tak proč nadáváš?“

    „Zdražili elektřinu.“

    Cole se ušklíbl. „Co ne?“

    Měl by to vědět. Od čtyř let dychtivě sledoval zprávy. „Máš pravdu.“

    „Neměla by ses chystat do práce?“

    Zasténala jsem. „Jo, jasně, tati.“

    Odměnil mě dalším pokrčením ramen a opět se sklonil nad blok, což byl signál, že je ochotný pustit mě z hlavy. Blonďaté vlasy mu padaly do čela a já bojovala s nutkáním mu je odhrnout. Začínaly být moc dlouhé, ale nedovolil mi, abych ho zavedla k holiči a nechala ho ostříhat.

    „Máš hotové úkoly?“

    „Hmm-hm.“

    Hloupá otázka.

    Mrkla jsem na hodiny na krbové římse. Cole měl pravdu. Bylo na čase chystat se na směnu v Clubu 39. Dnes večer se mnou měla sloužit Joss, takže to nebude tak zlé. Pracovat s nejlepší přítelkyní má své výhody. „Máš pravdu. Radši…“

    Prásk! „Au, do prdele!“

    Ta rána a sprosté slovo prolétly vzduchem a já děkovala Bohu, že se soused zespoda odstěhoval a byt pod námi je prázdný. Děsila jsem se dne, kdy se nastěhuje nový nájemník. „Joooo!“ ozvalo se bezmocné zaječení. „Johannoooo!“

    Cole na mě pohlédl a navzdory bolestnému výrazu v chlapeckých rysech mu oči vzdorně zaplály. „Nech ji být, Jo.“

    Se sevřeným žaludkem jsem zavrtěla hlavou. „Uložím ji, ať se o ni nemusíš večer starat.“

    „JOOOOOO!“

    „Už jdu!“ houkla jsem a narovnala ramena, jako bych si dodávala odvahy.

    Otevřela jsem dveře jejího pokoje. Nepřekvapilo mě, že matka leží na podlaze vedle postele, svírá povlečení a snaží se vstát. Lahev džinu se rozbila o noční stolek a střepy se válely na zemi vedle ní. Jakmile spustila ruku ke sklu, vrhla jsem se k ní a zatahala ji za paži. „Ne,“ řekla jsem tiše. „Sklo.“

    „Upadla jsem, Jo,“ zakvílela.

    Přikývla jsem, sklonila jsem se a uchopila ji v podpaží. Vytáhla jsem její pohublé tělo na postel, zvedla jí nohy a zastrčila je pod deku. „Uklidím to.“

    „Potřebuju další, Jo.“

    Vzdychla jsem a svěsila hlavu. Moje matka Fiona byla těžká alkoholička. Vždycky se ráda napila, ale když jsem byla mladší, nebylo to tak zlé. První dva roky, když jsme se přestěhovali z Glasgow do Edinburghu, se jí dařilo udržet si práci ve velké úklidové firmě. Začala víc pít až po Mickově odchodu a potom se přidaly problémy se zády, kdy jí lékaři našli vyhřezlou ploténku. Přestala chodit do práce a pobírala invalidní důchod. Tehdy mi bylo patnáct. Do šestnácti jsem pracovat nemohla, takže ten rok jsme přežívali na sociálních dávkách a nevelkých úsporách, které matka našetřila. Kvůli špatným zádům měla zůstat aktivní a aspoň trochu chodit, ale uzavřela se do sebe, střídala dlouhá období popíjení na lůžku s krátkými výbuchy hněvu a opileckou apatií před televizí a její bolesti se zhoršovaly. V šestnácti jsem nechala školy a našla si místo recepční v kadeřnickém salonu. Odpracovala jsem spoustu hodin ve snaze vyjít s penězi. Výhodou bylo, že ačkoli jsem na střední škole neměla žádné blízké přátele, v salonu jsem si nějaké našla. Po přečtení nekonkrétního článku o chronickém únavovém syndromu jsem začala nutnost neustále být včas doma, abych se postarala o Colea, omlouvat tím, že matka trpí chronickým únavovým syndromem. Protože jsem o tom složitém zdravotním stavu nic moc nevěděla, předstírala jsem, že mě to téma zneklidňuje natolik, že o něm nerada mluvím. Přesto mi to připadalo mnohem méně ostudné než pravda.

    Zvedla jsem hlavu a upřela na ženu na posteli pobouřený pohled. Ani to s ní nehnulo. Kdysi bývala krásná. Zdědila jsem po ní výšku, štíhlou postavu i barvu vlasů. Ale teď, s prořídlými kadeřemi a špatnou pletí vypadala v jednačtyřiceti, že se blíží k šedesátce.

    „Žádný džin ti nezbyl.“

    Třásla se jí ústa. „Dojdeš mi pro něj?“

    „Ne.“ Nikdy jsem to neudělala a i Coleovi jsem zakázala, aby jí nosil alkohol. „Navíc se musím připravit do práce.“ Obrnila jsem se.

    Znechuceně zkřivila rty a nenávistně přivřela krví podlité zelené oči. Hněv ještě zvýraznil její přízvuk. „Nemůžeš dojít mámě ani pro zasraný pití? Ty líná děvko! Nemysli si, že nevím, kam chodíš! Kurvit se. Roztáhneš nohy před každým chlapem, kterej vo to stojí! Vychovala jsem couru! Mizernou mrchu!“

    Byla jsem na matčino rozdvojení osobnosti zvyklá, takže jsem vycouvala z pokoje, prošla obývacím pokojem kolem Colea kypícího vzteky a zamířila do kuchyně pro smeták. Zvýšila hlas a chrlila jednu urážku za druhou. Když jsem cestou zpátky míjela Colea, viděla jsem, jak v pěsti mačká kousek papíru. Zavrtěla jsem na něj hlavou, abych mu dala najevo, že se nic mimořádného neděje, a pokračovala do matčina pokoje.

    „Co to děláš?“ vybuchla, když jsem se sklonila, abych uklidila rozbité sklo.

    Nevšímala jsem si jí.

    „Nech to ležet!“

    „Jestli to tu nechám, mami, pořežeš se.“

    Slyšela jsem ji, jak opět zakňourala, a vycítila jsem změnu. Žila jsem s ní dost dlouho, abych věděla, která stránka její povahy v ní převáží. Existovaly jen dvě možnosti – politováníhodná chudinka nebo jízlivá mrcha. Teď se měla projevit chudinka. „Promiň.“ Zajíkla se a tiše se rozplakala. „Nemyslela jsem to tak. Miluju tě.“

    „Já vím.“ Vstala jsem. „Ale nemůžu ti přinést nic k pití, mami.“

    Posadila se a se svraštělým obočím roztřeseně sáhla po peněžence na nočním stolku. „Cole tam skočí. Dám mu peníze.“

    „Mami, Cole je moc mladý. Neprodají mu alkohol.“ Přála jsem si, aby věřila, že není neochotný jí pomoct. Nechtěla jsem, aby až budu v práci, musel čelit její zatrpklosti.

    Spustila ruku. „Pomůžeš mi vstát?“

    To znamenalo, že půjde ven sama. Kousla jsem se do jazyka, abych se s ní přestala hádat. Pokud jsem měla odejít, potřebovala jsem, aby zůstala milá. „Počkej, až vyhodím to sklo, a pak se vrátím.“

    Když jsem vyšla z pokoje, Cole už čekal u dveří. Napřáhl ruce. „Dej mi to.“ Kývl na sklo. „Ty pomoz jí.“

    Hruď se mi bolestivě sevřela. Byl to hodný kluk. „Až se vrátíš, odnes si komiksovou knížku k sobě do pokoje. Dnes večer se drž od mámy dál.“

    Přikývl, ale když se odvrátil, čišelo z jeho těla napětí. Dospíval a naši situaci i to, že s ní nedokáže nic udělat, snášel mnohem hůř. Potřebovala jsem, aby už přečkal pouhé čtyři roky. Potom mu bude osmnáct a podle zákona ho od ní budu moct odvést.

    Když Joss zjistila, v jaké jsme ve skutečnosti situaci, zeptala se mě, proč prostě Colea nevezmu a neodejdu s ním. Neudělala jsem to, protože matka hrozila, že pokud to někdy udělám, zavolá policii. Byla to její záruka, že zůstaneme v její blízkosti, abychom ji krmili a dělali jí společnost. Nemohla jsem ani oficiálně požádat soudy o opatrovnictví, protože existovalo riziko, že by mi Colea nesvěřili a dali ho do péče někomu jinému. Navíc by museli kontaktovat tátu a já v žádném případě nechtěla, aby se nám vrátil do života.

    Půl hodiny jsem dávala matku do dostatečně slušného stavu, aby mohla odejít z domu. Nemusela jsem si dělat starosti, že by obcházela hospody nebo restaurace na naší rušné třídě, protože se zdálo, že ji její stav zahanbuje stejně jako nás. Nutnost obstarat si alkohol byla to jediné, co ji donutilo vydat se ven, a i tak si ho raději kupovala přes internet, aby nemusela chodit z bytu moc často.

    Než jsem se umyla a oblékla do práce, matka byla zpátky i s lahvemi džinu. Posadila se k televizi, takže jsem byla ráda, že jsem řekla Coleovi, aby zůstal ve svém pokoji. Strčila jsem hlavu do dveří a jako vždycky mu připomněla, aby mi v případě potřeby zavolal.

    S matkou jsem se při odchodu nerozloučila. Nemělo by to smysl.

    Potlačila jsem obavy i hněv, abych se mohla soustředit na práci, a sbírala síly na večer. Odešla jsem z bytu dřív, protože jsem se chtěla projít. Energicky jsem rázovala po London Road, takže se patnáctiminutová procházka zkrátila na desetiminutovou, ale jakmile jsem se dostala na známější Leith Walk, zpomalila jsem. Lákavá vůně linoucí se z indické restaurace pod naším bývalým bytem a svěží večerní vzduch mě trochu probraly. Kráčela jsem po široké rušné třídě plné restaurací a obchodů, minula Edinburské divadlo a Omni Centre a zalitovala jsem, že nemůžu slavnostně oblečená sedět v hledišti divadla nebo kina. Před koncem ulice jsem přešla na druhou stranu, zabočila na Picardy Place a vydala se k George Street. Přitom jsem se modlila, abych dokázala scénu v bytě pustit z hlavy.

     

    Naše šéfová Su pracovala v neobvyklý čas. Jen málokdy se objevila o víkendech během otvírací doby a důvěřovala stálým členům personálu a ochrance, že se o bar postaráme. Někdy byla v práci v pondělí, úterý a středu večer, ale od čtvrtka do soboty, kdy chodilo nejvíc lidí, se ani neukázala. Nevadilo mi to. Vlastně bylo příjemné, že mi nedýchá na krk, protože můj vedoucí v kanceláři, kam jsem chodila přes den, byl hrozný mrzout.

    Ani mě nenapadlo, že bych Su nedala Camovo telefonní číslo. Byl sice kretén, ale nemohla jsem s ním nesoucítit, že přišel o práci. Osud byl zřejmě stejného názoru, protože poprvé za dlouhou dobu jsem zastihla Su těsně předtím, než odešla. Srazily jsme se na George Street nad schody do baru a já jí musela doslova zastoupit cestu, tak zoufale se snažila uniknout.

    „Co je, Jo?“ zeptala se, zaklonila hlavu a setkala se s mým pohledem. Skoro přitom poskakovala na ploskách chodidel. Byla to drobná, sto pětapadesát centimetrů vysoká, energická žena po čtyřicítce s vlnitými vlasy a věčně zadumaným výrazem, ačkoli bůhví, o čem vlastně přemýšlela. Ohromovalo mě, že Club 39 vůbec vedla, ale nepolapitelný majitel Oscar patřil mezi její nejlepší přátele.

    Zářivě jsem se na ni usmála. „Pořád hledáte barmana?“

    Ztěžka vzdychla a strčila si ruce do kapes kabátu. „Hledám. Chci někoho, jako byl Craig, ale pořád se mi hlásí hromada kluků a holek, kteří do něj mají daleko.“

    
      Moc pěkně podáno.
    

    Mé pozornosti neuniklo, že všichni barmani v Clubu 39 byli hezouni, ale když jsem ji slyšela, jak to nepokrytě vyjádřila bez jakékoli úcty k pracovní morálce, musela jsem se v duchu ušklíbnout. Rychle jsem se uculila. „Možná mám na váš problém odpověď.“ Vytáhla jsem mobilní telefon. „Jmenuje se Cam, s prací barmana má zkušenosti, může nastoupit hned a je docela sexy.“ Je to sice naprostý trouba, ale sluší mu to.

    Se širokým nakažlivým úsměvem si vzala jeho číslo. „To zní slibně, Jo. Díky.“

    „Rádo se stalo.“

    Popřály jsme si dobrou noc a já chvatně seběhla po schodech do suterénu, kde jsem se zářivě usmála na člena naší ochranky Briana a dnešního portýra Phila.

    „Dobrý večer, Jo.“ Brian na mě mrkl, zatímco jsem kolem něj procházela.

    „Dobrý. Už ti žena odpustila, žes zapomněl na její narozeniny?“ zeptala jsem se, zpomalila a nakonec jsem se obrátila, abych počkala na jeho odpověď. Chudák Brian přišel v sobotu večer do práce úplně bez nálady. Zapomněl na manželčiny narozeniny a Jennifer, s níž byl už deset let, to spíš ranilo, než rozzlobilo. Dokonce uronila pár slz. Briana, který postavou připomínal grizzlyho, ale povahou spíš plyšového méďu, to hodně vzalo.

    Teď, pokud jsem mohla soudit podle jeho širokého úsměvu, se jeho rozpoložení zlepšilo. „Ano. Domluvil jsem to kino, jak jsi říkala. Zabralo to jako kouzlo.“

    Uchechtla jsem se. „To ráda slyším.“ Navrhla jsem mu, aby promluvil se studentkou Sadie, která vypomáhala v baru a byla členkou filmového klubu na edinburské univerzitě. Napadlo mě, že by pro Jennifer mohla zařídit soukromé promítání jejího oblíbeného filmu – Důstojník a džentlmen – na velkém plátně.

    „Pořád chodíš s tím výhercem loterie, Jo?“ zeptal se Phil a přejížděl po mně očima. Ne že by bylo něco vidět – měla jsem na sobě teplý zimní kabát.

    Naklonila jsem hlavu a koketně se usmála. Phil byl jen o několik let starší než já, svobodný, atraktivní a neustále, i když marně, mě zval na rande. „Chodím, Philipe.“

    Ztěžka vzdychl a tmavé oči mu v blikajícím světle u dveří klubu zajiskřily. „Až to skončí, dej mi vědět. Můžeš se mi vyplakat na rameni.“

    Brian se ušklíbl. „Možná bys u ní měl šanci, kdybys takhle nežvanil.“

    Phil něco zabručel a šlehl po něm nadávkou. Protože to byl téměř rituál, zasmála jsem se a nechala je jejich hašteření.

    „Tady ji máme.“ Joss se na mě široce usmála a já vešla do prázdného klubu. Opírala se o bar, a jakmile spatřila můj obličej, její výraz se změnil. „Stalo se něco?“

    „Měla jsem dnes večer,“ rozhlédla jsem se, abych se ujistila, že jsme opravdu samy, „výstup s mámou.“ Popošla jsem k baru a sehnula se pod ním. Protáhla jsem se kolem ní a slyšela jsem, jak mě její kroky následují do malé šatny pro personál.

    „Kvůli čemu?“ zeptala se Joss tiše, když jsem si strčila kabelku do skříňky.

    Obrátila jsem se k ní, sundala si kabát a odhalila stejnou uniformu, jakou měla ona – bílé tílko s načmáraným nápisem CLUB 39 přes pravé ňadro a černé přiléhavé džíny, v nichž moje nohy vypadaly ještě delší než ve skutečnosti.

    Joss se nenechala jen tak odbýt. Hustou hřívu blonďatých vlasů měla staženou do neupraveného culíku, upírala na mě znepokojené šedé kočičí oči a plné rty měla sevřené. Nebyla to tradiční kráska, ale byla sexy. Chápala jsem, proč se do ní Braden zamiloval. Její oduševnělost tvořila takový rozpor k její bezděčné, ale zjevné sexualitě, že by zaujala každého chlapa.

    Tvořily jsme pěknou dvojku a dostávaly slušné spropitné.

    „Máma spadla z postele, rozbila poslední lahev džinu, a když jsem jí řekla, že jí další nepřinesu, dostala obvyklý záchvat vzteku. Jakmile se uklidnila, musela jsem jí pomoct, aby se oblékla a mohla si dojít ven pro další chlast.“ Hořce jsem se ušklíbla. „Pak jsem tam musela nechat Colea.“

    „Zvládne to.“

    Potřásla jsem hlavou. „Budu si o něj celý večer dělat starosti. Nebude ti vadit, když si u sebe nechám telefon?“

    Joss překvapeně svraštila čelo. „Jasně že ne. Ale víš, jaké na to existuje řešení, viď?“

    „Kmotřička víla?“

    „Ano.“ Zvedla koutek úst. „A kromě ní ještě jeden neotesanec v obleku.“

    Nechápavě jsem na ni civěla.

    „Braden! Už mnohokrát ti nabídl práci na několik hodin i na celý den. Prostě to vezmi. Kdybys začala pracovat na plný úvazek, nemusela by ses v noci bát o Colea.“

    Prošla jsem kolem ní do baru a snažila jsem se cítit pouze vděčnost, nikoli podráždění. „Ne, Joss.“

    Nemusela jsem se na ni ani podívat, abych poznala, že nasadila tvrdošíjný výraz, který si vyhrazovala na dobu, kdy jí lidé pokládali otázky, na které nechtěla odpovídat. „Proč mi to vlastně říkáš, pokud to nechceš řešit?“

    „Tohle žádné řešení není,“ ohradila jsem se tiše a uvázala si kolem pasu krátkou bílou zástěru. „Je to charita.“ Věnovala jsem jí úsměv, abych zmírnila tvrdý dopad svých slov.

    Moje přítelkyně toho však stále neměla dost. „Taky mi dlouho trvalo, než jsem zjistila, že všechno sami nezvládneme.“

    „Já nejsem sama. Mám Colea.“

    „Fajn.“ Zavrtěla hlavou a udělala další krok mým směrem. Natočila jsem se k ní a Joss promluvila tónem, při němž se mi sevřel žaludek. „Musím ti něco říct.“

    
      Odvahu, Jo.
    

    „Jak to, že od přátel pomoc přijímat nemůžeš, ale od Malcolma a dalších fešáků ano?“

    Protože to je něco úplně jiného! „Je v tom rozdíl,“ sdělila jsem jí tiše. „Tvoří to součást vztahu s mužem, který má peníze. Neumím spoustu věcí, Joss. Nejsem učenec jako Ellie ani spisovatelka jako ty. Jsem přítelkyně, dobrá přítelkyně, a partneři mi rádi projevují vděčnost tím, že jsou štědří.“

    Vztek, který se jí mihl v očích, mě natolik překvapil, že jsem mimoděk couvla. „Tak zaprvé, máš na víc. A zadruhé, uvědomuješ si, že jsi právě sama sebe popsala jako profesionální děvku?“

    Klidně mě mohla udeřit. Projela mnou hluboká bolest a do očí mi vhrkly slzy. „Joss…“

    Zatvářila se lítostivě, sklonila hlavu a zavrtěla s ní. „Je v tobě mnohem víc, Jo. Jak můžeš být šťastná, když dovolíš ostatním, aby si o tobě mysleli to nejhorší? Než jsem tě poznala, byla jsi pro mě krásná, ale prodejná zlatokopka. Posuzovala jsem tě úplně špatně – a všichni ostatní to dělají taky. A ty je při tom necháváš. Víš, kolikrát jsem chtěla nakopat Craiga do koulí za to, jak o tobě mluvil? Nikdo si tě neváží, Jo, protože o to ani neusiluješ. Znám pravdu jen rok a těžko se s ní vyrovnávám. Nechápu, jak se s ní můžeš vyrovnat ty. Vlastně mám dojem, že se o to ani nesnažíš.“

    Ode dveří zalétl do baru smích a klábosení a Joss se vzdálila, aby obsloužila první zákazníky. Otřeseně jsem ji pozorovala. Ťala do živého… jako by mi stáhla horní vrstvu kůže a nechala mě krvácet.

    „Já si tě vážím,“ řekla mi tiše. „Opravdu. Vím, proč děláš to, co děláš, a beru to. Ale přestaň si konečně hrát na mučedníka, přenes se přes ty svoje nesmysly a požádej o pomoc.“

    Zákazníci se nahrnuli do klubu a já se obrátila, abych je s falešným zářivým úsměvem obsloužila a přitom předstírala, že mě moje nejlepší přítelkyně právě nenazvala tím, co jsem se sama bála vyslovit.

    Postupem večera se mi podařilo odsunout Jossin názor do pozadí, flirtovala jsem s pohlednými zákazníky, nakláněla se přes bar, šuškala jsem jim do uší, chichotala se jejich vtipům – dobrým i těm stupidním – a celkově jsem předstírala, že se skvěle bavím.

    Sklenice se spropitným se rychle plnila.

    Dvě vteřiny poté, co mi atraktivní třicátník se značkovými sportovními hodinkami strčil před odchodem z baru své telefonní číslo, se ke mně Joss přitočila a protřepávala přitom koktejl.

    Tázavě zvedla obočí. „Neříkala jsi právě včera, jak moc máš Malcolma ráda?“

    Ačkoli mě stále bolela hlava z její předešlé kritiky, nenuceně jsem pokrčila rameny. „Jen si nechávám otevřená zadní vrátka.“

    Ztěžka vzdychla. „Omlouvám se, pokud jsem tě předtím ranila.“

    Nereagovala jsem na její omluvu, protože jsem si nebyla jistá, jestli jsem na to připravená, a radši jsem kývla k baru. „Čeká na tebe zákazník.“

    Po zbytek večera jsem se vyhýbala rozhovoru s ní a neustále jsem kontrolovala telefon pro případ, že by se mi Cole snažil dovolat. Neudělal to.

    Když se klub zavřel a uklidily jsme, Joss mě zahnala do kouta, zatímco jsem si šla pro kabát.

    „Jsi těžký oříšek, víš to?“ utrousila a sama se přitom oblékala.

    Ušklíbla jsem se. „Horší omluvu jsem v životě neslyšela.“

    „Promiň, že moje slova vyzněla tak otevřeně, ale toho, co jsem ti řekla, nelituju.“

    Vytáhla jsem si kabelku z uzamykatelné skříňky a sklesle na Joss pohlédla. „Vždycky jsi všechny nechávala, ať si dělají, co chtějí. Necpala ses tam, kde o tebe nestáli. To se mi na tobě líbilo.“

    Ušklíbla se. „Já vím. Taky se mi to líbilo. Ale pak mě začal ovlivňovat Braden.“ Zkřivila rty v posměšné grimase. „Je zvyklý strkat nos do života lidí, které má rád, ať už to chtějí, nebo ne.“

    Cítila jsem, že část bolesti z naší hádky odplouvá a nahrazuje ji příjemné teplo. „Chceš říct, že mě máš ráda?“

    Joss popadla svou kabelku a přistoupila ke mně. Její vzdorné šedé oči zněžněly překvapivým množstvím emocí. „Ukázalo se, že jsi jedna z nejlepších osob, co znám. Je mi líto, že jsi v tak hrozné situaci a nikomu nedovolíš, aby ti pomohl. Pár měsíců po tom, co jsem ji poznala, mi Ellie řekla, že by byla ráda, kdybych jí víc věřila. Konečně chápu, jak těžké to pro ni muselo být – vidět, že někoho potřebuju, a přitom se tou osobou nesmět stát. U tebe mám stejný pocit, Jo. Vidím dobrého člověka, který má před sebou celý život, ale jde po cestě, která nevyhnutelně vede k utrpení. Kéž bych ti mohla zabránit, abys dělala stejné chyby jako já. Ale podaří se mi to, tím si buď jistá.“ Domýšlivě se usmála. „Připrav se, že tě budu pořád nahánět. Učila jsem se od mistra.“ Oči jí zajiskřily dychtivým očekáváním. „Čeká na mě venku, takže radši půjdu.“

    Odešla dřív, než jsem na její hrozbu stačila zareagovat. Nebyla jsem si úplně jistá, co tím myslela, ale věděla jsem, že když chce, umí být tou nejodhodlanější osobou na celé planetě. Přesto jsem netoužila být někým, koho se rozhodla zachránit.

    Vyčerpávalo mě to.

    

  
    KAPITOLA 4

     

     

     

    „Promiň, Malcolme, ale nemůžu.“ Cítila jsem, jak se mi zrychlil srdeční tep, a útroby se mi sevřely úzkostí. Trápilo mě, že musím jeho štědrou nabídku odmítnout. Od chvíle, kdy jsem začala odpovídat slůvkem „ne“, šlo obvykle všechno z kopce.

    „Určitě?“ zeptal se tiše na druhém konci. „Bylo by to až v dubnu. Měla bys spoustu času najít někoho, kdo se ten víkend o tvou mámu a Colea postará.“

    Malcolm mě chtěl vzít do Paříže. Přála jsem si tam jet. V životě jsem nevytáhla paty ze Skotska a jako většina lidí v mém věku jsem se domnívala, že chci vidět kousek světa za hranicemi toho, v němž jsem vyrůstala.

    Ale nebylo mi to souzeno.

    „Nikomu nedůvěřuju natolik, abych jim je svěřila.“

    Malcolmův povzdech naštěstí nezněl podrážděně a po něm k mému překvapení následovalo: „Chápu, zlato. Nedělej si kvůli tomu starosti.“

    Samozřejmě že jsem si je dělala. „Myslíš to vážně?“

    „Pusť to z hlavy.“ Malcolm se tiše zasmál. „Neznamená to konec světa, Jo. Líbí se mi, jak moc se staráš o svou rodinu. Je to obdivuhodné.“

    V hrudi se mi rozhostilo radostné teplo a ohřálo mi tváře. „Opravdu?“

    „Opravdu.“

    Chvíli jsem nevěděla, jak mám reagovat. Ulevilo se mi, že je kvůli mému odmítnutí tak klidný, ale stále jsem cítila úzkost. Jenže ta teď pramenila z jiného důvodu.

    Moje náklonnost k Malcolmovi se den ode dne prohlubovala. Stejně jako moje naděje.

    V minulosti jsem se poučila, že naděje je příliš křehká, aby na ní člověk lpěl.

    „Jo?“

    Aj. „Promiň. Zasnila jsem se.“

    „Doufám, že jsi myslela na mě.“

    Usmála jsem se a zapředla: „Můžu za tebou přijít dnes večer po práci, abych ti to vynahradila.“

    Malcolmův hlas nabral ještě hlubší tón. „Už se těším.“

    Zavěsili jsme a já zírala na telefon ve své ruce. Zatraceně. Skutečně jsem si dělala naděje.

    Doufala jsem, že to tentokrát vyjde.

     

    „Podle Bradena jsem tě přepadla ze zálohy.“

    Strčila jsem kabelku do skříňky a překvapeně jsem zvedla hlavu. Byl pátek večer a bar už byl v plném proudu. Přišla jsem pozdě do práce, takže jsem neměla čas povídat si s Joss a Alistairem, který vzal Craigovu směnu a už obsluhoval. Využila jsem chvíle klidu, abych se napila džusu a vytáhla si z kabelky žvýkačky. „Cože?“

    Joss se opřela o rám dveří do místnosti pro personál. Za zády jí duněla hlasitá hudba. Tvářila se nespokojeně. „Svěřila jsem se Bradenovi, co jsem ti minulý večer řekla, a on tvrdil, že jsem tě přepadla ze zálohy.“

    Usmála jsem se. „Možná trochu.“

    „Prý se musím ještě hodně učit.“

    To mě donutilo zpozornět. „On, jak se zdá, taky.“

    „Jo,“ zabručela Joss. „Má na ruce modřinu velikosti mé pěsti. Blahosklonný hňup.“ Pokrčila rameny. „Možná měl trochu pravdu.“

    Byla tak nesvá, až mi to připadalo skoro legrační. „Joss, snažila ses chovat jako dobrá přítelkyně.“

    „Podle Bradena na to musím jít nenápadně. To znamená v žádné souvislosti nepoužívat slovo děvka.“

    Trhla jsem sebou. „To by bylo fajn.“

    Joss ke mně o krok popošla a vypadala, jako by ztratila veškerou sebejistotu. „Včera večer to vyznělo úplně špatně. Víš to, viď?“

    „Mám to chápat tak, že přestaneš strkat nos do mých věcí?“

    Ušklíbla se. „Hm, dobře.“

    „Joss…“

    „Budu na sobě pracovat. Nebudu tě tolik zahánět do kouta.“

    „Víš, jestli chceš být nenápadná, neměla bys mi vyprávět o tom, jak se mě pokoušíš navést na správnou cestu.“

    Joss si založila paže na hrudi a přimhouřila oči. „Nechytej mě za slovo.“

    Zvedla jsem ruce na znamení, že se vzdávám. „Jenom tak mluvím.“

    „Dámy!“ Alistair strčil hlavu do dveří. „Potřebuju pomoct!“

    Vzala jsem si žvýkačku a protáhla se kolem Joss. Usmála jsem se, když jsem si uvědomila, co ji doopravdy trápí. „Nezlobím se na tebe, abys věděla.“ Ohlédla jsem se přes rameno, abych zjistila, jestli mě následuje.

    Přikývla a mírně pokrčila rameny, jako by jí na tom nezáleželo, i když opak byl pravdou. „Fajn, to je dobře.“

    Došly jsme k baru obklopenému zákazníky.

    „Takže s Colem přijdete v neděli na večeři?“

    Usmála jsem se na ni a vybavila si rodinu Nicholsových i Elodiiny kulinářské pochoutky, na něž se mi v ústech sbíhaly sliny. „To si nenecháme ujít.“

     

    *

     

    Domov Nicholsových byl přesně takový, v jakém bych s Colem ráda vyrůstala. Ne proto, že měli nádherný byt ve Stockbridge, i když to by bylo jistě milé, ale jelikož byl prosycený teplem a skutečnou rodinnou pospolitostí, kterou jsme my nepoznali.

    Elodie Nicholsová byla Elliina matka. V mládí se bláznivě zamilovala do Bradenova otce Douglase Carmichaela a potom otěhotněla. Douglas manželství rozbil, ale ačkoli byl lhostejný otec, nabídl jí finanční pomoc. Braden přejal jeho úlohu, vzal mladší nevlastní sestru pod svá křídla a spojil roli otce i staršího bratra dohromady. Ti dva si byli velice blízcí – a i s Elodie a jejím manželem Clarkem si Braden rozuměl víc než s vlastní matkou. Douglas zemřel před několika lety a odkázal Ellie peníze a Bradenovi své obchodní zájmy.

    Ellie měla dva roztomilé nevlastní sourozence – Hannah, která byla o rok a půl starší než Cole, a jedenáctiletého Declana. Nebylo divu, že když jsem k nim Colea přivedla, tito dva plaší teenageři se spolu moc nebavili. Colea si vždycky zabral Declan – a se spoustou videoher se vyřádili do sytosti.

    Asi před osmi měsíci mě Joss vzala jednou večer do společnosti, kde jsem se seznámila s Ellie. Po pěti minutách se mě zmocnil zvláštní pocit, že mě vzaly pod svou ochranu. Ellie mě okamžitě pozvala na nedělní rodinný oběd (Joss se šťastně uculovala, že konečně věnuje svou neutuchající péči někomu jinému) a trvala na tom, že musím přivést Colea. Dva měsíce jsem se těm pozváním vyhýbala, ale pak jsem se konečně dostala do situace, kdy mi připadalo hrubé odmítnout. Přišla jsem i s Colem a oba jsme si to skvěle užili. Od té doby jsme se snažili zúčastnit se nedělního oběda v domě Nicholsových, kdykoli to jen šlo.

    Milovala jsem ty chvíle, protože byly jediné, které jsme měli s Colem jen sami pro sebe. Ať už Joss pověděla nedělnímu osazenstvu cokoli, nikdo se mě neptal na matku a Cole a já jsme se mohli na několik hodin týdně uvolnit. Navíc se Elodie chovala jako kvočna, a protože jsme to já ani bratr nikdy nezažili, užívali jsme si, že o nás výjimečně někdo pečuje.

    Nedělního oběda se zúčastnili Nicholsovi, Ellie s přítelem Adamem a Braden s Joss.

    Zatímco jsme čekali, až bude jídlo hotové, obvykle jsem si povídala s Hannah. Rozumně vyhlížející dívka byla zmenšenou verzí své úžasné starší sestry. Byla na svůj věk vysoká a zřejmě hodlala kráčet v sestřiných šlépějích, poněvadž už teď měřila téměř sto pětasedmdesát centimetrů. S krátkými blonďatými vlasy, sametově hnědýma očima, které vykukovaly zpod moderní ofiny, a jemnými rysy s roztomile zašpičatělou bradou vypadala senzačně. Bude trochu plnější postavy, než jsem kdy byla já, a už teď byla vidět decentní rýha mezi ňadry a pěkně zakřivené boky. V patnácti až šestnácti letech by jí člověk klidně hádal osmnáct, a nebýt její plachosti, pravděpodobně by jí už kluci bušili na dveře a doháněli Clarka k nekonečnému šílenství.

    Ačkoli jsem milovala knihy, Hannah byla ještě větší knihomol a skrývala se za literaturou a studiem jako za ochranným štítem. Mrzelo mě, že není otevřenější, protože vyrostla v úžasnou osobnost. Byla bystrá, laskavá, zábavná a o něco ráznější než její starší sestra. Odvedla si mě do svého velkého pokoje, abych se tam probírala hromadou knih, a přitom mi povídala o všem důležitém i nedůležitém.

    „Ta je pěkná,“ poznamenala. Obrátila jsem se od knihovny a viděla, že zvedla hlavu od notebooku a dívá se na mě. Zřejmě jsem udělala něco zajímavějšího než její kamarádi na Facebooku.

    „Tahle?“ Mávla jsem na ni knížkou pro mládež. Normálně jsem takové romány nečetla, ale Joss o nich tolik básnila, že jsem se rozhodla dát jim šanci. Hannah, fungující jako moje soukromá knihovna, mi ušetřila spoustu peněz.

    S úsměvem přikývla a v levé tváři se jí objevil dolíček. Opravdu byla k zulíbání. „Je tam moc sexy chlápek.“

    Zvědavě jsem vypálila otázku: „Kolik mu je?“

    „Čtyřiadvacet.“

    Příjemně překvapená jsem se usmála a zalistovala stránkami. „Pěkné. Kdo by řekl, že jsou romány pro dospívající tak pikantní?“

    „Hlavní hrdince je osmnáct. Není to hrubé ani nevkusné.“

    „To ráda slyším.“ Vstala jsem z kleku, došla k její široké posteli a plácla sebou vedle ní. „Nerada bych, abys zkazila mou nevinnost.“

    Hannah se zasmála. „Myslím, že to už udělal Malcolm.“

    Pobaveně jsem se na ni obořila: „Co o takových věcech víš? Už ti nějaký kluk padl do oka?“

    Samozřejmě jsem očekávala, že zavrtí hlavou a zamračí se jako vždy, když jsem jí tu otázku položila. K mému naprostému úžasu se jí bledé tváře zbarvily dočervena.

    Zajímavé.

    Posadila jsem se a odstrčila jí notebook z klína na postel, abych získala její plnou pozornost. „Všechno mi pověz.“

    Po očku po mně pokukovala. „Nesmíš to nikomu říct. Ellie, Joss ani mámě…“

    „Slibuju,“ přisvědčila jsem chvatně a zmocnilo se mě příjemné vzrušení. První románky byly osvěžující.

    Hannah se mému zjevnému očekávání ušklíbla a zavrtěla hlavou. „Nechodím s ním.“

    Zakřenila jsem se. „Tak co?“

    Nejistě pokrčila rameny a v očích jí náhle zablýskl strach. „Nelíbím se mu tak jako on mně.“

    „Komu? A jak to víš?“

    „Je starší.“

    Útroby se mi znepokojeně stáhly. „Starší?“

    Hannah zřejmě vycítila z mého hlasu náznak výtky, protože rychle mávla rukou. „Je mu teprve osmnáct. Chodí ve škole do posledního ročníku.“

    „Jak jste se seznámili?“ Ačkoli jsem byla ochotná být její přítelkyní, také jsem chtěla znát podrobnosti, abych zjistila, zda existuje důvod k obavám. Hannah bylo patnáct, a pokud šlo o chlapce, nechtěla jsem, aby ji někdo využil.

    Uvolnila se, obrátila se ke mně a mnohem ochotněji se mi začala svěřovat. „Vloni si kluci začali dělat ze mě a mých kamarádek legraci. Když jsme byly spolu, neobtěžovali nás, jen na nás pokřikovali. Je to banda pitomců, kteří kašlou na školu a dělají ramena na každého, komu se ve škole líbí.“ Nad stupiditou oněch mladíků obrátila oči v sloup. „Pak mi ale jednou vloni ujel autobus, tak jsem šla pěšky. Sledovali mě.“

    Rozevřela jsem oči a stiskla v ruce její přikrývku. „Co…“

    „Nic se nestalo,“ přerušila mě konejšivě. „Marco je zastavil.“

    Zkřivila jsem rty ve snaze potlačit úsměv, který mi naběhl, když zasněně vyslovila jeho jméno. „Marco?“

    Přikývla a ostýchavě se usmála. „Jeho táta je Afroameričan, ale matčina rodina pochází z Itálie a má ve Skotsku příbuzné. On bydlel v Chicagu, ale vloni se sem přestěhoval ke strýčkovi a tetě. Šel s několika kámoši a viděl, jak mě ti kluci sledují a utahují si ze mě. Zahnal je, představil se a potom mě dovedl domů, i když to bylo opačným směrem, než kde bydlí.“

    
      Zatím to vypadalo dost dobře.
    

    Přikývla jsem a povzbudila ji, aby mluvila dál.

    „Řekl mi, že vždycky, když mi ujede autobus, mě doprovodí. Začal po konci školy postávat se svými přáteli nablízku a čekal, jestli ten autobus stihnu. Když mi několikrát ujel, Marco splnil slovo a šel se mnou až domů.“

    „Takže tě pozval na rande?“

    Hannah dramaticky vzdychla. „To je právě to. Dává na mě pozor, jako bych byla jeho mladší sestra.“

    Fajn, třeba je to vážně jen hodný kluk. „Může za to tvoje plachost? Nepovídáš si s ním?“
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